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Аннотация. В статье приводится текст авторского перевода статей 1–3 Поло-
жения Верховного Народного Суда Китайской Народной Республики «О пересмо-
тре исполнения решений по имущественным вопросам при смягчении наказания и  
условно-досрочном освобождении» от 2024 года. В рамках краткого сравнитель-
ного анализа с российским законодательством выделяется ряд особенностей 
китайского подхода в части взаимосвязанного учета таких критериев условно- 
досрочного освобождения, как возмещение причиненного ущерба или иным об-
разом заглаживание вреда, причиненного в результате преступления, и степень 
раскаяния осужденного, оценки способности осужденного в принципе исполнять 
решение суда относительно возмещения причиненного ущерба.
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Abstract. The article contains the text of the author's translation of Articles 1-3 of 
the Regulation of the Supreme People's Court of the People's Republic of China "On the 
review of the execution of decisions on property issues in mitigation of punishment and 
parole" dated 2024. As part of a brief comparative analysis with Russian legislation, a 
number of features of the Chinese approach are highlighted in terms of the interrelated 
consideration of such criteria for parole as compensation for damage caused or otherwise 
making amends for harm caused as a result of a crime, and the degree of remorse of 
the convicted person, assessing the ability of the convicted person in principle to comply 
with the court's decision regarding compensation for damage.
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Ниже приводится авторский перевод ст. 1–3 Положения Верховного Народного Суда 
Китайской Народной Республики (ВНС КНР) «О пересмотре исполнения решений по 
имущественным вопросам при смягчении наказания и условно-досрочном освобожде-
нии», изданного в 2024 г.

Выделим некоторые специфичные подходы, отраженные в нем, с кратким сравни-
тельным анализом с положениями российского законодательства.

В Китае вопрос о возмещении причиненного ущерба или иным образом заглаживании 
вреда, причиненного в результате преступления, как о критерии условно-досрочного 
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освобождения рассматривается в контексте оценки степени раскаяния осужденного. В 
России отсутствует подобная взаимосвязь, и, согласно ст. 79 Уголовного кодекса Рос-
сийской Федерации, ст. 175 Уголовно-исполнительного кодекса Российской Федера-
ции, раскаяние в совершенном деянии и возмещение причиненного ущерба или иным 
образом заглаживание вреда, причиненного в результате преступления, – это разные 
критерии условно-досрочного освобождения.

В отличие от нашей страны, где обязательства по возмещению причиненного ущер-
ба или иным образом заглаживанию вреда, причиненного в результате преступления, 
как критерия, учитываемого при рассмотрении вопроса об условно-досрочном осво-
бождении, в отношении каждого осужденного рассматриваются с точки зрения его ин-
дивидуальных действий. В Китае подобные выплаты могут осуществляться родствен-
никами осужденного (что также воспринимается судом положительно. – примеч. авт.), 
а при наличии соответствующей солидарной ответственности нескольких осужденных 
за выплату компенсации в порядке гражданского судопроизводства данный вопрос рас-
сматривается в контексте «общего» заглаживания вреда.

Интересен китайский подход, отсутствующий в России, о необходимости оценки 
способности осужденного в принципе исполнять решение суда относительно возме-
щения причиненного ущерба или иным образом заглаживания вреда, причиненного в 
результате преступления, и т. д.

Текст авторского перевода ст. 1–3 Положения ВНС КНР «О пересмотре исполнения 
решений по имущественным вопросам при смягчении наказания и условно-досрочном 
освобождении» (сделан с учетом российской терминологии и в дальнейшем может кор-
ректироваться): 

«Статья 1. При рассмотрении дел о смягчении наказания или условно-досрочном 
освобождении народный суд обязан проверить выполнение осужденным имуществен-
ных решений, содержащихся во вступивших в законную силу первоначальных реше-
ниях по уголовным или гражданским делам, и использовать это как один из факто-
ров для определения того, действительно ли осужденный раскаялся. Рассмотрение 
имущественных вопросов относится к решениям по действующим уголовным или 
связанным с ним гражданским делам, в которых определяется, что осужденный дол-
жен вернуть имущество, подвергшееся штрафу или конфискации, а также в соот-
ветствии с законом выполнить гражданские обязанности по выплате компенсации 
потерпевшему.

Статья 2. При проверке исполнения первоначального решения суда по вышеука-
занным имущественным вопросам суд учитывает наличие уведомления о вступле-
нии приговора в законную силу, квитанций о выплатах, обращениях о возмещении 
ущерба и т. д. Если народный суд постановит, что несколько осужденных несут 
солидарную ответственность за выплату компенсации в порядке гражданского 
судопроизводства, то при условии, что некоторые из них выполнят все свои обяза-
тельства по компенсации, можно считать, что решение о выплате компенсации в 
порядке гражданского судопроизводства исполнено. Если родственники осужденного 
исполняют имущественное решение суда за него, то считается, что сам осужден-
ный его исполнил.

Статья 3. Если первоначальное решение суда по имущественному вопросу не 
было исполнено в полном объеме, народный суд должен уделить особое внимание 
проверке способности осужденного исполнить данное решение. Данную способность 
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следует оценивать на основании фактического исполнения первоначального реше-
ния суда, касающегося имущества, вовзаимосвязи с декларацией осужденного о на-
личии у него имущества, фактическим владением им имуществом, его расходами 
в пенитенциарном учреждении или центре содержания под стражей, остатком на 
лицевом счете и т. д.».
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